

Toponymie

« Toponymie ». Partie de l'onomastique qui

étudie les noms de lieux, leur origine, leurs

rapports avec la langue parlée actuellement

ou avec des langues disparues.
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PREFACE

Quelle est l'origine des communes ?

Historiquement, la commune française est l'héritière de la paroisse de l'Ancien Régime ou de la « communauté » (circonscription fiscale qui portait aussi le nom de « paroisse fiscale », dans les villes à deux ou plusieurs clochers, ou de « collecte »).

Qui a créé la commune ?

Le 14 décembre 1789, la Constituante vote une loi créant les municipalités ou communes désignées comme la plus petite division administrative en France et c'est ainsi qu'était officialisé le mouvement d'autonomie communale révolutionnaire.

Quand ont été créées les communes ?

Le décret du 14 décembre 1789 a érigé en municipalités « toutes les communautés d'habitants » (paroisses, villages, bourgs) qui existaient au moment de la Révolution française. Le terme « commune » remplace celui de municipalité en 1793, en souvenir de la Commune qui a renversé le roi Louis XVI en 1792.

Comment est choisi le nom d'une commune

Les noms de lieux apparaissent ainsi comme un conservatoire des diverses langues parlées à différentes époques sur le territoire français. Les toponymes constituent aussi une mémoire des paysages, façonnés ou non par l'homme, ou de la nature du sol. Les toponymes témoignent d'activités humaines parfois disparues.

Qu'est-ce qui définit une commune ?

La commune est la collectivité qui agit sur le plus petit territoire. Les communes connaissent une organisation administrative unique, quelle que soit leur taille. Depuis la loi municipale de 1884, elles sont gérées par le conseil municipal et par le maire.

Quelle est la différence entre une ville et une commune ?

Il est important de noter que toutes les villes sont des communes, mais que toutes les communes ne sont pas des villes.

Pourquoi on dit ville ?

« Ville » provient du latin villa (maison de campagne, propriété rurale, domaine) qui prit dès les V e – VIe siècles le sens de « groupe de maisons adossées à la villa », c'est-à-dire à peu près « Village », puis regroupement plus important de population.




° Origine du Nom du MORBIHAN

Le département a été créé à la Révolution française, le 4 mars 1790, en application du décret du 22 décembre 1789, à partir d'une partie de l'ancienne province de Bretagne.

Le nom du département vient de « Mor-Bihan », nom breton, signifiant « Petite Mer » (le golfe du Morbihan), par opposition à « mor braz », « grande mer », qui désigne localement la baie située entre Quiberon et Le Croisic.

La transposition en français a pour conséquence le retrait du trait d'union, pour ne former finalement qu'un mot. Cette étymologie a conduit certains à estimer que le Morbihan serait le seul département de France métropolitaine dont le nom proviendrait entièrement d'une langue régionale.
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° Les 250 COMMUNES

ALLAIRE

Plusieurs hypothèses :

L'origine toponymique bretonne du nom de la famille « Allaire ».

« Hilaire », la forme grecque d'Allaire issu » du latin hilaros signifiant joyeux serein.

Le nom de lieu breton, Aloir, nommé d'après Saint Alor (en latin Alorus, en Breton Sant Alar), évêque de Quimper, Bretagne.

Un lien étymologique fort probable menant Hilaire (via Saint Hilaire) et Aloir (via Saint

Alor) au nom Allaire serait que ces deux saints étaient considérés comme un saint patron des alevins et des aleniveurs.

AMBON

Ambon proviendrait du celtique Ambo signifiant « gué ».

Le nom de la commune en breton est Ambon.

ARRADON

Pour certains toponymistes, ce nom dériverait de « Ar Raden », signifiant la « fougère » que l'on peut retrouver dans Radenac, car Arradon, à une certaine époque, était submergée par des fougères. Pour d'autres, ce toponyme proviendrait de « Are-Dun », signifiant (devant la forteresse).

Il est possible aussi qu'Arradon ait une origine gauloise, ce nom viendrait de « Aradunum » et la signification serait "la colline d'ara ».

ARZAL

Le toponyme est probablement lié à la présence de marais salants et au commerce du sel : « mot composé de la préposition « ar » du celtique « are » = sur, près de – et du mot latin « sal » = le sel. ARZAL = près du sel ».

ARZON

La forme bretonne correcte de la commune est Arzon-Rewizh, dérivé de « Ardon in Rowis », signifiant « Arzon en Rhuys » selon le cartulaire (recueil) de Redon qui mentionne le nom de la paroisse en 836.

AUGAN

Le nom de la localité est mentionné sous la forme Algam en 833. Le nom de la commune en breton est Algam, francisé en Augan. Augan semble provenir de Kamm signifiant « tordu », « courbe », « courbé » ou « cercle » en vieux-breton.

AURAY

« Auray » semble provenir du latin « Aula Régia » (cour royale). Cela semble être confirmé par le toponyme en breton An Alre.

BADEN

L'origine du nom est inconnue. Le nom de la commune en breton est Baden.

BANGOR

Bangor, serait formé du radical « Ban » signifiant supérieur, suprême et « Gor » troupe. Il est usuellement donné le sens de « monastère » à Bangor.

Où, la commune tire son nom de celui d'une abbaye de Bangor d'Irlande ou du Pays de Galles d'où sont venus les premiers moines installés sur l'île au VIIe siècle pour y fonder un prieuré.

BAUD

Le nom breton de la commune est Baod. L'étymologie de Baud est obscure. Le gentilé des habitants de Baud est Baudais ou Baldivien, l'usage est partagé entre ces deux appellations.

BEGANNE

Ce nom est formé du mot breton « beg » signifiant extrémité et d'un dérivé du latin « amnis » fleuve, reflétant ainsi la situation du lieu.

BEIGNON

Le sens du nom de la commune n'est pas connu ; il n'a pas de rapport avec les nombreux Bignon d'origine gauloise que l'on peut trouver en France.

BELZ

Le nom breton de la commune, Belz, proviendrait du nom du dieu celte « Bel », plus connu sous le nom de Belenos, représenté souvent avec un serpent à tête de bélier, dont l'île de Saint-Cado aurait été un de ses lieux de culte où se serait tenu son principal oracle.

BERNE

Le nom de la commune fait peut-être référence au dieu gaulois « Brennos », mais une autre explication lierait ce toponyme à « Bré et nec'h « qui signifient la colline et haut en breton.

BERRIC

L’origine du nom vient sans doute du breton « barr », sommet, avec le suffixe diminutif « –ig, » soit le monticule.

BIGNAN

La signification de ce toponyme est obscure. Plusieurs hypothèses existent :

Un « Beg » (soit Beg-Hent- soit Beg-nein : bout du chemin ou de Naizin) mais la nasalisation du breton semble s’y opposer ; Une origine similaire ("petite Béthanie") aux Beignon et Bignac des pays Gallo et charentais ce qui lui donnerait une origine gallo-romaine ;

Une origine bretonne via le terme « Bedun » signifiant bouleau. On trouve effectivement un lieu-dit, le Bézo, qui pourrait le confirmer (bézo = bouleaux).

BILLIERS

La bibliothèque vaticane nous renseigne sur ce toponyme avec un document daté du VIe siècle parlant des prix et taxes sur les sels pouvant être prélevées par les moines du « Prieuré de Saint Billierius ». Ce même document, véritable document comptable, définit une grille de salaires reliant le nombre de personnes d'une famille et un salaire minimum devant être payé à l'employé.

BILLIO

Le nom de la commune est Bilio en gallo et Bilioù en breton. Ce nom serait à rapprocher du mot « Bil » qui en ancien breton, désigne une hauteur.

BOHAL

L’origine de ce nom est obscure : l’explication par le breton « bouc’hal », « hache », paraît devoir être écartée ; elle n’est pas validée par les formes anciennes et, de plus, elle n’est pas conforme aux usages bretons pour la formation des noms de lieu.

BONO

Bono viendrait du mot breton « er benew », la limite, ou du mot gallo « bono », signifiant marécage.

Le nom breton de la commune est « Ar Bonoù ».

BRANDERION

Plutôt que d’une colline, bre, bran, en breton, du nommé Derrien, cette ancienne trève de Languidic doit tirer son nom du latin « praedia », domaine, suivi d’un nom d’homme breton qui pourrait être ToRion, hypocoristique, c’est à dire diminutif familier, de Rion.

BRANDIVY

Le nom breton de la commune est Brandevi « De Bre », signifiant la colline et de « Saint Ivy ».

BRECH

L'origine est tirée de « Bro Erec'h », pays de Waroc'h (cour royale d'Auray) ou, selon d'autres interprétations, de Saint Brehan (ou Saint Brec'han). Brec'h, en breton, signifie « mont ».

BREHAN

L’origine du nom vient sans doute d’un vieux-breton « brehan », gorge, défilé, à moins qu’il s’agisse du nom d’homme Brochan, Brehan, porté par le père de sainte Ninnog.

BRIGNAC

Le nom dériverait de « Brenn » (colline).

La forme ancienne attestée en 1330 est Bregnac. Le nom breton de la commune est Brennieg.

BUBRY

Bubry pourrait dériver du gaulois « beber » signifiant castor, du gallois buddoc et « bri » signifiant victoire et célèbre. Il pourrait également être un anthroponyme dans lequel on reconnaît le thème « bri », élevé.

BULEON

Ce toponyme semble dériver de « Bues » l’étable ou « Buel » le bétail, basé sur le radical « Bo-, Bu » qui se retrouve dans les langues celtiques pour désigner le bovin.

CADEN

« Catin », de l'ancien breton Katvan, lieu du combat, de « cat », combat, et « man » muté en « van », lieu.

CALAN

« Kalann » une composition de « Kad », nom masculin signifiant bataille et « Lann » la lande. « Kalann » serait alors la lande de la bataille.

CAMOEL

Camulus était le dieu gaulois de la guerre.

CAMORS

Le nom vient de De « car / ker », hameau, village et « mourz » en vannetais, humide, bourbeux.

CAMPENEAC

Campénéac est issu d'une *Campaniacum, type toponymique formé avec le suffixe d'origine gauloise -acum.

CARENTOIR

Les formes les plus anciennes du nom, Carantoer en 826, permettent d’y reconnaître un nom d’homme vieux-breton formé selon l’usage de deux éléments : « carant » aimant, aimable et « oer », sans doute du celtique ogros, froid.

CARNAC

Karnag en breton. Le nom de la localité est issu du celtique ou pré-celtique « karn » qui signifie amas de pierre, tas de pierres.

CARO

Caro, en breton Karozh, a le sens de Karv , ar c'harv, substantif masculin prononcé "Karo", et signifiant le cerf.. Caro pourrait aussi venir du mot « Carrofum », qui équivaut au mot latin « quadruvium » carrefour.

CAUDAN

Le nom breton de la commune est officiellement Kaodan. Ce qui s'écrirait alors « Koedann, » fait penser au
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